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DARBŲ RANGOS SUTARTIS Nr. _________ 

Vilnius, 201_ m. _________ d.

Valstybės įmonė Lietuvos oro uostai, registruotos buveinės adresas Rodūnios kelias 10A, Vilnius, juridinio asmens kodas 120864074, toliau vadinama „Užsakovu“, atstovaujama Generalinio direktoriaus Gedimino Almanto, veikiančio pagal įmonės įstatus (toliau – Užsakovas),
ir 
Tiltų statybos uždaroji akcinė bendrovė „Tilsta“, buveinės adresas Granito g. 6, Vilnius LT-02241, juridinio asmens kodas 121477326, atstovaujama direktoriaus Gedimino Gribulio, veikiančio pagal įmonės įstatus, toliau vadinama „Rangovu“,
Užsakovas ir Rangovas abu kartu toliau vadinami „Šalimis“, o kiekvienas atskirai – „Šalimi“, sudarė šią darbų rangos sutartį, toliau vadinamą „Sutartimi“, ir susitarė:

1. SĄVOKOS
1.1. Darbai – darbai, kuriuos pagal Sutartį privalo atlikti Rangovas. Darbai taip pat apima ir visus darbus, kuriuos yra būtina atlikti siekiant užtikrinti priešgaisrinės saugos, higienos, darbo saugos ir kitus nustatytus reikalavimus darbams pagal Sutartį bei atitinkamą darbų organizavimą.
1.2. Darbų pradžia – pirma diena po Sutarties įsigaliojimo datos.
1.3. Darbų atlikimo terminas – laikas, skaičiuojamas nuo Darbų pradžios iki Darbų perdavimo-priėmimo akto pasirašymo dienos.
1.4. Darbų perdavimo-priėmimo aktas – dokumentas, įforminantis Darbų perdavimą-priėmimą, pasirašomas vadovaujantis Sutarties sąlygų 7 straipsnyje nustatyta tvarka.
1.5. Įkainis – Žiniaraščiuose (Darbų įkainių sąrašuose) Rangovo nurodyto kiekvieno Darbo mato vieneto įkainis be PVM, apimantis tai, kas numatyta Darbo aprašyme, įskaitant visus reikiamus Rangovo įrengimus bei mechanizmus tam Darbui atlikti, montavimą, Rangovo personalo darbą, Medžiagas, priežiūrą, derinimą, netiesiogines išlaidas, Rangovo mokamus mokesčius, pelną kartu su galimai numatoma Rangovo rizika, prievoles ir įsipareigojimus, apibrėžtus Sutartyje ar atsirandančius ją vykdant.
1.6. Išlaidos – visos pagrįstai patirtos Rangovo tiesioginės ir netiesioginės išlaidos, susijusios su Sutartyje numatytais Darbais. Į išlaidas negali būti įskaičiuojamos negautos pajamos.
1.7. Įranga – prietaisai ir mechanizmai, sudarantys Darbus ar jų dalį.
1.8. Medžiagos – visa tai, kas turi sudaryti Darbus ar jų dalį (išskyrus Įrangą).
1.9. Papildomi darbai – šios Sutartyje nenumatyti, tačiau tiesiogiai su Darbais susiję ir būtini Sutarčiai įvykdyti (užbaigti) darbai.
1.10. Priimta Sutarties suma – Rangovo pasiūlyta ir Užsakovo priimta, Sutarties 8.1 punkte nurodyta suma.
1.11. Techninė specifikacija – statybos rangos darbų techninė specifikacija pateikiama Sutarties Priede Nr. 1 ir visi pagal Sutartį daromi šio dokumento papildymai ir pataisymai.
1.12. Sutarties kaina – Rangovui mokėtina suma, kuri nustatoma vadovaujantis Sutarties 8.3 punkto nuostatomis, t.y. nustačius faktiškai atliktų Darbų apimtį (kiekį) ir pritaikius Žiniaraščiuose (Darbų įkainių sąrašuose) numatytus Darbų Įkainius, kartu su Sutartyje numatytais patikslinimais.
1.13. Žiniaraščiai (Darbų įkainių sąrašai) – dokumentai, užpildyti Rangovo siūlomais Darbų Įkainiais.

Kitos vartojamos sąvokos atitinka sąvokas, vartojamas Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse, Lietuvos Respublikos statybos įstatyme ir Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatyme.

2. SUTARTIES DALYKAS
2.1. Šia Sutartimi Rangovas įsipareigoja per Sutartyje nurodytą Darbų atlikimo terminą įvykdyti Darbus kaip numatyta Sutartyje ir ištaisyti Darbų atlikimo defektus (jei tokių 


būtų), o Užsakovas įsipareigoja sudaryti Rangovui būtinas sąlygas Darbams atlikti, Sutartyje numatyta tvarka priimti Darbų rezultatą ir sumokėti Rangovui Sutarties kainą. Šalys susitaria, jog Užsakovas nėra įpareigotas ir neprivalo užsakyti visų Darbų (tiek kiekybine, tiek rūšine išraiška). Apie Darbų ar jų dalies atsisakymą Užsakovas privalo raštiškai informuoti Rangovą iki jų atlikimo pradžios ne vėliau kaip prieš 5 (penkias) darbo dienas, o jei Darbai yra jau pradėti vykdyti, apmokėti už faktiškai jų atliktą kiekį. Darbų atsisakymas nėra laikomas Darbų pakeitimu ir dėl šios aplinkybės Darbų atlikimo terminas nepratęsiamas.

3. BENDROSIOS NUOSTATOS
3.1. Šalių teisių ir pareigų pagrindas yra Sutartis, Lietuvos Respublikos įstatymai, poįstatyminiai teisės aktai, statybos techniniai reglamentai ir kiti normatyviniai dokumentai.
3.2. Šiame punkte pateikiami Sutartį sudarantys dokumentai, kurie turi būti suprantami kaip paaiškinantys vienas kitą. Tuo tikslu nustatomas toks dokumentų pirmumas:
3.2.1. šios Sutarties sąlygos;
3.2.2. Techninė specifikacija;
3.2.3. Žiniaraščiai (Darbų įkainių sąrašai);
3.2.4. kiti dokumentai (jeigu yra).
3.3. Darbų kiekiai, numatyti Žiniaraščiuose (Darbų įkainių sąrašuose), Užsakovo sprendimu gali būti vykdomi mažesne apimtimi neribotai ar būti nevykdomi visai. 
3.4. Rangovas privalo naudoti Žiniaraščiuose (Darbų įkainių sąrašuose) nurodytus konkrečius modelius, konkrečius procesus ar prekės ženklus, patentus, tipus, konkretaus gamintojo ar kilmės Medžiagas ar Įrangą. Žiniaraščiuose (Darbų įkainių sąrašuose) nurodytas Medžiagas ir (ar) Įrangą galima pakeisti analogiškomis, ne prastesnių parametrų ir kokybės Medžiagomis ir (ar) Įranga iš anksto pranešus Užsakovui, bet ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas paaiškėjus aplinkybėms, kad Žiniaraščiuose (Darbų įkainių sąrašuose) nurodytas Medžiagas ir (ar) Įrangą būtina pakeisti analogiškomis, ir gavus raštišką Užsakovo pritarimą dėl jų pakeitimo. Užsakovas pritarimą Medžiagų ir (ar) Įrangos pakeitimui pateikia ne vėliau kaip per 2 (dvi) darbo dienas nuo Rangovo raštiško kreipimosi gavimo dienos.
3.5. Sutarties vykdymo metu vienos Šalies kitai Šaliai tiek sąmoningai, tiek atsitiktinai atskleista informacija, kurią atskleidusi Šalis įvardino kaip konfidencialią arba kuri pagal jos pobūdį turėtų būti laikoma konfidencialia, laikoma konfidencialia informacija ir ją gavusi ar su ja susipažinusi Šalis įsipareigoja jos neatskleisti tretiesiems asmenims ir (arba) nenaudoti jos jokiems kitiems tikslams, išskyrus kiek tai yra reikalinga šios Sutarties vykdymui. Kilus abejonių, ar Šalies pateikta informacija turėtų būti laikoma konfidencialia, ją gavusi Šalis laikys tokią informaciją konfidencialia, nebent ją atskleidusi Šalis nurodytų kitaip. Kiekviena iš Šalių gali atskleisti šią informaciją tretiesiems asmenims tik tiek, kiek tai yra būtina šios Sutarties tinkamam vykdymui ir tik iš anksto gavusi kitos Šalies raštišką sutikimą, išskyrus informaciją, kurios reikalauja valstybės institucijos, turinčios teisę ją gauti pagal Lietuvos Respublikos įstatymus ar kitus teisės aktus. Šis konfidencialumo įsipareigojimas galioja Sutarties galiojimo laikotarpiu ir trejus metus po Sutarties pabaigos. Rangovas sutinka, kad šios Sutarties sąlygos būtų atskleistos skolų išieškojimo įmonei, jei Užsakovas nusprendžia kreiptis į tokią įmonę dėl Rangovo skolos pagal šią Sutartį išieškojimo.
3.6.    Sutarties įsigaliojimas – Sutartis įsigalioja Sutarties Šalims pasirašius Sutartį. Sutartis galioja iki visiško sutartinių įsipareigojimų įvykdymo, bet ne ilgiau nei [12] (dvylika) mėnesių.
3.6. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu negali būti keičiamos, išskyrus tokias Sutarties sąlygas, kurias pakeitus nebūtų pažeisti Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatyme nustatyti principai ir tikslai bei tokiems Sutarties sąlygų pakeitimams yra gautas Viešųjų pirkimų tarnybos sutikimas (jeigu būtinas pagal Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymą). Gali būti kreipiamasi tik dėl tokių Sutarties sąlygų, kurių keitimo aplinkybių atsiradimo pirkimo Sutarties Šalys negalėjo numatyti pasiūlymo pateikimo, Sutarties sudarymo metu, o aplinkybių negali kontroliuoti ir jų kilimo rizikos neprisiėmė nei viena iš Sutarties Šalių. Sutarties sąlygų keitimu nebus laikomas Sutarties sąlygų koregavimas joje numatytomis aplinkybėmis.
3.7. Visa informacija, įspėjimai ar pranešimai, susiję su šia Sutartimi, privalo būti raštiški ir turi būti siunčiami elektroniniu paštu, faksu, registruotu laišku ar kurjeriniu paštu (su patvirtinimu apie įteikimą) arba įteikiami pasirašytinai žemiau nurodytais adresais. Pranešimai, išsiųsti elektroniniu paštu ar faksu, yra laikomi gautais jų išsiuntimo dieną arba kitą darbo dieną, jeigu išsiuntimo diena buvo ne darbo diena arba jeigu faksas ar elektroninis laiškas buvo išsiųsti pasibaigus darbo valandoms (po 17 val.). Pranešimai, siųsti registruotu laišku, laikomi įteiktais ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo jų išsiuntimo. Apie savo adreso ar kitų rekvizitų pasikeitimą kiekviena Šalis nedelsdama, tačiau ne vėliau kaip per 5 (penkias) dienas nuo minėto pasikeitimo dienos, raštu privalo pranešti kitai Šaliai. Šalių adresai susirašinėjimui nurodyti šios Sutarties 105 straipsnyje.

4. UŽSAKOVO TEISĖS, PAREIGOS IR ATSAKOMYBĖ
4.1. Užsakovas privalo sudaryti Rangovui būtinas sąlygas Darbams atlikti, bendradarbiauti ir teikti pagalbą Rangovui vykdant Darbus. 
4.2. Užsakovas turi teisę bet kuriuo metu tikrinti Darbų eigą ir kokybę, Rangovo tiekiamų Medžiagų kokybę, Medžiagų naudojimą, o pastebėjęs nukrypimus nuo Sutarties sąlygų, bloginančius Darbų rezultato kokybę, ar kitus trūkumus, nedelsiant apie tai pranešti Rangovui. Šiuo tikslu Užsakovas turi teisę bet kada be atskiro įspėjimo lankytis Darbų atlikimo vietoje. Jeigu Darbų atlikimo metu paaiškėja, kad Darbai nebus tinkamai atlikti, Užsakovas turi teisę nustatyti Rangovui protingą terminą trūkumams pašalinti, o jeigu Rangovas per nustatytą terminą trūkumų nepašalina – nutraukti Sutartį ir reikalauti atlyginti nuostolius.
4.3. Užsakovas privalo atlyginti nuostolius ir apsaugoti Rangovą, Rangovo personalą ir atitinkamus jų atstovus nuo pretenzijų, kompensacijų, nuostolių ir Išlaidų, susijusių su bet kurio asmens sužalojimu, negalavimu, liga ar mirtimi, kylančius arba atsiradusius dėl Užsakovo kaltės.
4.4. Užsakovo atsakomybei ir rizikai priskiriama Užsakovo naudojimasis bet kuria Darbų dalimi iki Darbų perdavimo-priėmimo akto pasirašymo dienos.

5. RANGOVO TEISĖS, PAREIGOS IR ATSAKOMYBĖ
5.1. Rangovas privalo vykdyti ir užbaigti Darbus pagal Sutartį, per Sutarties 6.1 punkte nurodytą terminą, laikydamasis Lietuvos Respublikoje galiojančių įstatymų, poįstatyminių aktų ir Statybos techninių reglamentų reikalavimų.
5.2. Rangovas yra atsakingas už visus savo veiksmus ir statybos darbų metodų tinkamumą, patikimumą bei darbų saugą visu Darbų vykdymo laikotarpiu.
5.3. Rangovas patvirtina, kad yra gavęs visą būtiną informaciją, kurią Rangovas, panaudodamas visas savo žinias ir rūpestingumą, galėjo gauti iki Sutarties pasirašymo, ir kuri gali turėti įtakos Sutarties kainai arba Darbams. Laikoma, kad Sutartyje nurodyta Priimta Sutarties suma apima visus Rangovo sutartinius įsipareigojimus ir visa, kas būtina tinkamam Darbų vykdymui ir užbaigimui.
5.4. Rangovas privalo apsaugoti Užsakovo turtą nuo nuostolių, apgadinimo ar sunaikinimo, atsiradusių dėl Rangovo veiksmų ar neveikimo.
5.5. Rangovas privalo ne vėliau kaip prieš 3 (tris) darbo dienas iki Darbų pradžios pateikti Užsakovui prašymą įleisti į Užsakovo teritoriją darbuotojus, kurie atliks Darbus ar kontroliuos Darbų atlikimo eigą bei kokybę, nurodant darbuotojų skaičių, vardus, pavardes ir kitus Užsakovo reikalaujamus duomenis. Darbus Rangovas turi teisę pradėti tik gavęs iš Užsakovo laikinus leidimus, patikrinęs juose esančios informacijos teisingumą ir instruktavęs savo darbuotojus, kaip naudotis laikinais leidimais. Sutarčiai pasibaigus, Rangovas privalo nedelsiant, bet ne vėliau kaip kitą dieną po Sutarties pabaigos, grąžinti laikinus leidimus Užsakovui.
5.6. Vykdydamas Darbus Rangovas privalo:
5.6.1. savo sąskaita pašalinti iš Darbų atlikimo vietos visas statybines atliekas ir šiukšles;
5.6.2. sandėliuoti arba išvežti perteklines Medžiagas ir nereikalingus Rangovo įrengimus;
5.7. Rangovo personalas turi būti kvalifikuotas, įgudęs ir turintis patirtį atitinkamam Darbų vykdymui. Užsakovas gali pareikalauti, kad Rangovas pakeistų Rangovo personalą, kuris nekompetentingai ar aplaidžiai vykdo pareigas, nesugeba laikytis Sutarties sąlygų arba savo elgesiu kelia grėsmę saugai darbe, sveikatai arba aplinkos apsaugai.
5.8. Rangovas privalo naudoti tik Darbų vykdymui ir naudojimo sąlygoms tinkamą Įrangą ir Medžiagas.
5.9. Rangovas pareiškia ir garantuoja, kad jis (ir bet kurie asmenys, veikiantys jo vardu) turi visus leidimus, licencijas, darbuotojus, lėšas, žinias ir (ar) pajėgumus, teisės aktų reikalaujamus ir (ar) reikalingus ar galinčius būti reikalingais teisėtam ir tinkamam šios Sutarties įvykdymui.
5.10. Rangovas privalo atlyginti nuostolius ir apsaugoti Užsakovą nuo visų pretenzijų, kompensacijų susijusių su: (a) bet kurio asmens sužalojimu, negalavimu, liga ar mirtimi, kylančius arba atsiradusius dėl Rangovo veiksmų vykdant Darbus, taip pat taisant Darbų atlikimo ar jų nulemtus defektus Darbų vykdymo metu ir (b) bet kurios nuosavybės (kitos nei Darbai) nuostoliais, praradimais, susijusiais arba atsiradusiais dėl Rangovo arba jo personalo veiksmų, aplaidumo, tyčinio veiksmo ar Sutarties pažeidimo.
5.11. Rangovas privalo prisiimti visą atsakomybę už Darbus nuo Darbų pradžios iki Darbų perdavimo-priėmimo akto pasirašymo. Jeigu Darbams, Medžiagoms ar Įrangai padaroma žala arba jie prarandami, kai už jų priežiūrą atsako Rangovas ir atsakomybė už tą praradimą nepriskirtina Užsakovui, Rangovas savo rizika ir sąskaita privalo ištaisyti praradimus ar žalą taip, kad Darbai, Medžiagos ar Įranga atitiktų Sutartį.
5.12. Rangovas pareiškia, kad jis gerai išanalizavo ir suprato Užsakovo užduotį, įvertino realias Darbų atlikimo aplinkybes, Darbų sąnaudas ir apimtis, numatė ir įvertino visus darbus ir įsipareigojimus, būtinus Sutarčiai vykdyti, bei tuo remiantis pateikė Darbų atlikimo kainą. Jei Darbų eigoje paaiškėja, kad, norint tinkamai atlikti Darbus, reikalingos papildomos laiko ir darbo sąnaudos, nenumatytos Sutartyje, Rangovas papildomo apmokėjimo už Darbus nereikalaus ir tai nebus priežastis keisti Sutarties sąlygas.
5.13. Rangovui netinkamai atliekant arba neatliekant prievolių, numatytų šios Sutarties 5.6 punkte, Rangovas moka Užsakovui 150,00 EUR (vieno šimto penkiasdešimt eurų 00 ct) baudą už kiekvieną dieną po Užsakovo įspėjimo apie prievolių, numatytų Sutarties 5.6 punkte, nevykdymą arba netinkamą vykdymą gavimo dienos. Įspėjimą Užsakovas Rangovui išsiunčia šios Sutarties 15.2.2 punkte nurodytu el. pašto adresu. Įspėjimas laikomas gautu jo išsiuntimo dieną. Bauda, nurodyta šiame punkte, bus vienašališkai išskaičiuota iš Rangovui mokėtinos sumos, nurodytos PVM sąskaitoje faktūroje, už faktiškai atliktus Darbus. 
5.15. Rangovui atsisakius atlikti Darbus Sutartyje nurodytomis kainomis (didinant kainą), Rangovas moka Užsakovui 5% dydžio baudą nuo Priimtos Sutarties sumos, o Užsakovui suteikiama teisė vienašališkai nutraukti Sutartį įspėjus Rangovą prieš 2 (dvi) darbo dienas. 
5.16.	Tinkamai ir laiku atliktais Darbais bus laikomi Darbai, kuriuos atliekant griežtai vadovautasi aktualiais teisės aktais ir Sutarties nuostatomis, visuotinai priimtais geriausiais tokių darbų atlikimo ir kokybės standartais, ir kai atliktų Darbų rezultatas pilnai atitinka Užsakovo poreikius ir interesus.
5.17. Rangovas Užsakovo nurodytais ir objektyviai būtinais terminais nepašalinęs Darbų trūkumų, moka Užsakovui 150 EUR (šimtas penkiasdešimt eurų 00 ct) dydžio netesybas už kiekvieną prievolei įvykdyti uždelstą dieną ir atlygina dėl tokio vėlavimo Užsakovo patirtus nuostolius bei kompensuoja patirtas išlaidas, kurias šis patyrė šalindamas Rangovo atliktų Darbų trūkumus.
5.18. Rangovas visiškai atsako už atliekamų Darbų kokybę ir prisiima visą su Darbų kokybe susijusią atsakomybę. Rangovas, vykdydamas Darbus, visiškai atsako už savo ir kitų asmenų veiksmus, atliekamus vykdant Darbus, ir įsipareigoja Užsakovui ir tretiesiems asmenims atlyginti visą dėl netinkamo Darbų atlikimo atsiradusią žalą (tiesioginius ir netiesioginius nuostolius).
5.19. Rangovas neturi teisės perduoti Sutartimi apibrėžtų teisių ir pareigų tretiesiems asmenims be raštiško Užsakovo sutikimo.
5.20. Rangovas įsipareigoja iš anksto raštu informuoti Užsakovą apie jo sutartinius įsipareigojimus vykdysiančius ir Darbus atliksiančius subrangovus ar kitus trečiuosius asmenis (toliau – subrangovai). Tokiu atveju Rangovas tampa generaliniu rangovu ir atsako Užsakovui už subrangovų prievolių neįvykdymą ar netinkamą įvykdymą bei atlygina Užsakovo nuostolius, kuriuos padarė vykdydami Sutartį subrangovai.
5.21. Rangovas įsipareigoja Sutarties vykdymo metu nepasitelkti savo sutartiniams įsipareigojimams vykdyti naujų subrangovų, kurie nebuvo nurodyti Rangovo pasiūlyme pirkimui, išskyrus Sutarties 5.20 punkte nustatytą atvejį. 
[bookmark: _Ref398485880]5.22. Bet koks Rangovo pasiūlyme pirkimui nurodytų subrangovų pakeitimas galimas tik iš anksto raštu suderinus su Užsakovu. Rangovo siūlomi subrangovai privalo atitikti visus viešojo pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus subrangovų kvalifikacijai ir laiku pateikti Užsakovui visus tai patvirtinančius dokumentus.

6. DARBŲ ATLIKIMO TERMINAI, VĖLAVIMAS, SUSTABDYMAS
6.1. Bendras darbų atlikimo/vykdymo terminas (trukmė) – ne ilgiau negu 10 kalendorinių savaičių nuo sutarties pasirašymo dienos. Darbų atlikimui darbų grafiko ir darbų eiliškumo nustatymas, reikalingų apžiūrų ir tyrimų, analizių ir matavimų atlikimas – iš karto po sutarties pasirašymo, bet ne ilgiau negu 5 kalendorinės dienos. Darbai dalinami į 2 (du) lygiagrečiai vykdomus etapus.
6.2. I statybos darbų etapas – Naujos gelžbetoninės orlaivių stovėjimo aikštelės projektavimo ir įrengimo darbai – maksimalus vykdymo terminas su projektavimo darbais iki 10 kalendorinių savaičių;
6.3. II statybos darbų etapas – Esamų orlaivių gelžbetoninių stovėjimo aikštelių remonto darbų vykdymas – maksimalus vykdymo terminas 4 kalendorinės savaitės nuo sutarties pasirašymo dienos; Užsakovas pasilieka teisę atsisakyti II statybos darbų etapo darbų, informuojat Rangovą iki darbų vykdymo pradžios.
6.4. Darbams suteikiami garantijos terminai – Statybos darbams turi būti taikomas Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse ir Statybos įstatyme nustatytas garantinis laikotarpis. Įrengimams ir gaminiams turi būti taikoma gamintojo garantija, tačiau ji privalo galioti ne mažiau kaip 24 mėn.
6.5. Rangovui nepradėjus Darbų laiku ne dėl Užsakovo kaltės ar pažeidžiant Darbų atlikimo terminus, už pirmąsias 15 (penkiolika) vėlavimo dienas, už kiekvieną dieną, Užsakovui pareikalavus, Rangovas moka 0,05% (penkių šimtųjų procento) dydžio delspinigius, skaičiuojamus nuo neatliktų ar vėluojamų atlikti Darbų vertės. Nuo 15 (penkioliktos) vėlavimo dienos už kiekvieną vėlavimo dieną, Užsakovui pareikalavus, Rangovas moka 150 (šimto penkiasdešimt) EUR dydžio baudą. Delspinigiai nėra reikalaujami, jei vėluojama dėl priežasčių, nepriklausančių nuo Rangovo, ar priežasčių, kurių Rangovas negalėjo objektyviai numatyti.
6.6. Darbų atlikimo terminas gali būti pratęstas, o Darbų vykdymo grafikas gali būti koreguojamas tik dėl aplinkybių, kurios nepriklauso nuo Rangovo, taip pat dėl:
6.6.1. pakeitimų, atliekamų vadovaujantis Sutarties 9.1 punkto nuostatomis;
6.6.2. bet kokio vėlavimo, kliūčių ar trukdymų, sukeltų arba priskiriamų Užsakovui arba Užsakovo personalui.
6.7. [bookmark: _Ref398495833]Užsakovas, raštu nurodydamas priežastį, gali bet kada nurodyti Rangovui sustabdyti visų Darbų arba jų dalies vykdymą. Jeigu toks sustabdymas yra ne dėl Rangovo kaltės, Darbų atlikimo terminas turi būti pratęsiamas tiek, kiek trunka Darbų sustabdymas.
6.8. Jeigu vykdant Darbus Darbų vykdymo vietoje yra aptinkami archeologiniai radiniai, kaip jie apibrėžti LR  Nekilnojamojo kultūros paveldo apsaugos įstatyme, Rangovas įsipareigoja nedelsiant stabdyti Darbų vykdymą teritorijos dalyje, kurioje aptikti archeologiniai radiniai, ir informuoti apie šią aplinkybę Užsakovą, kuris teisės aktų nustatyta tvarka apie archeologinių radinių aptikimą informuoja atsakingas valdžios institucijas. Jeigu gavus informaciją apie aptiktus archeologinius radinius atsakingos valdžios institucijos teisės aktų numatyta tvarka įpareigoja Užsakovą sustabdyti Darbus teritorijos dalyje, kurioje aptikti archeologiniai radiniai, Šalys abipusiu sutarimu gali pratęsti Darbų atlikimo terminą laikotarpiui, kuriam atsakingos valdžios institucijos įpareigojo sustabdyti Darbų ar jų dalies vykdymą. Jeigu Darbų ar jų dalies sustabdymo terminas yra ilgesnis nei 30 dienų, kiekviena Šalis turi teisę inicijuoti Sutarties nutraukimą, įspėjusi kitą Šalį ne vėliau kaip prieš 10 darbo dienų iki numatomos Sutarties nutraukimo dienos. Nutraukus Sutartį šiame punkte numatytu pagrindu, Užsakovas privalo atsiskaityti su Rangovu už iki Sutarties nutraukimo dienos tinkamai atliktus ir perduotus Darbus.

[bookmark: _Ref398482270]7. DARBŲ PERDAVIMAS-PRIĖMIMAS
7.1. Užsakovas priima Darbus, kai visi Darbai baigti pagal Sutartį ir kai pasirašomas Darbų perdavimo-priėmimo aktas.
7.2. [bookmark: _Ref398486927]Rangovas, užbaigęs Darbus, su prašymu dėl Darbų perdavimo-priėmimo raštu privalo kreiptis į Užsakovą. Darbų priėmimą atlieka Užsakovo sudaryta komisija arba įgaliotas asmuo, dalyvaujant Rangovo atsakingam asmeniui.
7.3. [bookmark: _Ref398493912]Užsakovas, gavęs Rangovo prašymą pagal 7.2 punktą, per 10 (dešimt) darbo dienų privalo:
7.3.1. atlikti Darbų apžiūrą ir patikrinimą, po kurio kartu su Rangovu pasirašyti Darbų perdavimo-priėmimo aktą; arba
7.3.2. raštu atsisakyti perimti Darbus nurodant atsisakymo pagrindą ir Darbus/ Darbų trūkumus, kuriuos Rangovas privalo atlikti/ ištaisyti, kad galėtų būti pasirašomas Darbų perdavimo-priėmimo aktas.
7.4. Jeigu Užsakovas vengia perimti atliktus Darbus, pasibaigus Sutarties sąlygų 7.3 punkte nustatytam terminui, kai Darbai turėjo būti perimti pagal Sutartį, ir Rangovui raštu įspėjus Užsakovą, laikoma, kad Darbai yra perimti.
7.5. Jeigu Darbai nebuvo priimti dėl Rangovo kaltės, paskiriama nauja Darbų priėmimo data. Rangovas defektus, atsiradusius dėl jo kaltės, pašalina savo sąskaita ne vėliau kaip per 5 (penkias) dienas nuo Užsakovo nurodymo apie Darbų trūkumus gavimo dienos.
7.6. Kartu su Darbų priėmimo-perdavimo aktu Rangovas privalo pateikti Užsakovui visą išpildomąją dokumentaciją, kurioje turi būti pateikta dokumentacija su loginėmis ir struktūrinėmis sujungimo schemomis, matavimų ataskaita su aprašu, Įrangos naudojimo instrukcijos ir kitą dokumentaciją, kuri susijusi su atliktais Darbais.

8. SUTARTIES KAINA IR APMOKĖJIMAS
8.1. [bookmark: _Ref398482285]Priimta Sutarties suma be PVM yra 205.290,81 EUR (du šimtai penki tūkstančiai du šimtai devyniasdešimt eurų 81 ct). Priimta Sutarties suma su PVM yra 248.401,88 EUR (du šimtai keturiasdešimt aštuoni tūkstančiai keturi šimtai vienas euras 88 ct), iš kurių PVM sudaro 43.111,07 EUR (keturiasdešimt trys tūkstančiai vienas šimtas vienuolika eurų 7 ct). Jei suma skaičiais neatitinka sumos žodžiais, teisinga laikoma suma žodžiais.
8.2. Darbams atlikti taikomas fiksuotas įkainis, kuris nėra perskaičiuojamas dėl rinkos kainų pokyčio. Rangovas atlieka Darbus kainomis ne didesnėmis negu nurodytos Sutartyje. Jeigu Sutarties galiojimo metu pasikeitus teisės aktams pasikeistų pridėtinės vertės mokesčio dydis, Darbų kaina be PVM dėl to nebus keičiama, t.y. Užsakovas mokės Rangovui kainą, kuri bus lygi sumai, gautai prie Sutartyje nurodytos kainos be PVM pridėjus PVM, apskaičiuotą pagal naujai patvirtintą mokesčio tarifą, nebent priimti teisės aktai numatytų kitaip. Rangovui tinkamai atlikus Darbus, Užsakovas privalo sumokėti Sutarties kainą, kuri turi būti nustatyta vadovaujantis Sutarties 8.3 punkto nuostatomis ir įvertinus pakeitimus (jei tokių yra).
8.3. [bookmark: _Ref398562191]Rangovui mokėtina suma turi būti apskaičiuojama nustačius faktinį atliktų Darbų kiekį. Rangovas, prieš pateikdamas Užsakovui apmokėjimo už atliktus Darbus dokumentą (PVM sąskaitą faktūrą), privalo nustatyti atliktų Darbų faktinį kiekį. Apmokėjimo suma turi būti nustatoma taikant Žiniaraščiuose (Darbų įkainių sąrašuose) numatytus Darbų Įkainius.
8.4. [bookmark: _Ref398482306]Apmokėjimas už Darbus atliekamas per 50 (penkiasdešimt) kalendorinių dienų nuo Darbų priėmimo-perdavimo akto pasirašymo ir PVM sąskaitos-faktūros pateikimo. Rangovas PVM sąskaitą-faktūrą privalo pateikti ne vėliau kaip iki sekančio mėnesio 1 (pirmos) kalendorinės dienos. Visos Rangovui mokėtinos sumos pagal Sutartį (su PVM) yra atspindimos sąskaitose faktūrose ir sumokamos eurais. Mokėjimai atliekami į Rangovo nurodytą sąskaitą banke ar bankuose.
8.5. Užsakovui laiku neatsiskaičius su Rangovu, Rangovui pareikalavus, Užsakovas moka delspinigius – 0,05% (penkias šimtąsias procento) nuo neapmokėtos už tinkamai ir laiku atliktus Darbus sumos už kiekvieną pavėluotą atsiskaityti dieną.

9. PAKEITIMAI
9.1. [bookmark: _Ref398486229]Darbų pakeitimai, būtini Darbams užbaigti, gali būti atliekami tik dėl iki Sutarties pasirašymo nenumatytų, nuo Sutarties Šalių nepriklausančių, aplinkybių ir gali apimti:
9.1.1. bet kurios Darbų dalies montavimo ar įrengimo vietos ar padėties keitimą;
9.1.2. bet kurios atskiros Darbų sudedamosios dalies atsisakymą arba Darbų apimties sumažinimą, taip pat Darbų kokybės ar kitų bet kurios atskiros Darbų dalies savybių, lygių, pozicijų ir (arba) matmenų pakitimus. Nuo Šalių nepriklausančioms aplinkybėms taip pat priskirtinos ir tokios aplinkybės, kurių atsiradimo rizikos Šalis nebuvo prisiėmusi ir negalėjo jų protingai numatyti, bei šių aplinkybių nustatymas Sutarties vykdymo metu nepažeidžia Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatyme nustatytų principų ir tikslų.
9.2. Pakeitimai, nurodyti Sutarties 9.1 punkte, forminami tokia tvarka:
9.2.1. jei dėl nenumatytų aplinkybių, kurių negalima buvo numatyti iki Sutarties pasirašymo, racionaliai naudojant Darbų vykdymui skirtas lėšas, būtina/tikslinga atsisakyti atskiros Darbų dalies ar būtina/tikslinga mažinti/didinti Darbų apimtis, raštu pagrindžiamos aplinkybės, sąlygojančios būtinybę atlikti Darbų pakeitimus, Rangovas pateikia nevykdytinų Darbų lokalinę sąmatą, sudarytą pritaikant Žiniaraščiuose (Darbų įkainių sąrašuose) numatytus Darbų Įkainius, kurios pagrindu koreguojama Priimta Sutarties suma.
9.3. Darbų priėmimo-perdavimo aktas turi atspindėti pagal Užsakovo nurodymą atliktus Darbų vykdymo pakeitimus.

10. ATSAKOMYBĖ UŽ DEFEKTUS
10.1.Užsakovas, nustatęs Darbų trūkumus ar kitokius nukrypimus nuo Sutarties po Darbų perdavimo-priėmimo, jei tie trūkumai ar nukrypimai negalėjo būti nustatyti priimant Darbus (paslėpti trūkumai), taip pat jei jie buvo Rangovo tyčia paslėpti, privalo apie juos raštu pranešti Rangovui.
10.2. Rangovas garantuoja, kad pagal šią Sutartį atliktiems Darbams suteikiama garantija ne trumpesnė nei numatoma Lietuvos Respublikos statybos įstatyme, o panaudotai Įrangai – tiek, kiek suteikia įrangos tiekėjas, bet ne trumpesnė nei vieneri metai skaičiuojant nuo Darbų priėmimo-perdavimo akto pasirašymo dienos. Užsakovui turi būti perduoti garantiją patvirtinantys dokumentai. Rangovas patvirtina, kad garantija yra galiojanti viso garantinio laikotarpio metu.
10.3. Garantiniu trūkumu Šalys susitaria vadinti trūkumą, kuris įvyko ar (ir) atsirado dėl nekokybiškai Rangovo atliktų Darbų ir (ar) nekokybiškų Darbų atlikimui panaudotų Medžiagų. Garantija netaikoma, jeigu Darbų trūkumai atsirado dėl nuo Rangovo nepriklausančių trečiųjų asmenų veiksmų ar nenugalimos jėgos aplinkybių, taip pat dėl Užsakovo ar kitų asmenų be Rangovo sutikimo atliktų remonto darbų, pakeistos Įrangos ir Medžiagų ar jų dalių. Jeigu garantinio laikotarpio metu išryškėja Rangovo pagal Sutartį atliktų Darbų trūkumai, Rangovas nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 7 (septynias) dienas, šiuos trūkumus privalo pašalinti savo lėšomis. Jeigu minėtų trūkumų be žalos Darbų rezultatui ir (ar) susijusiems Užsakovo daiktams pašalinti negalima, Rangovas neatlygintinai privalo nedelsiant atlikti Darbus iš naujo.
10.4. Jeigu nustatyti trūkumai nebus pašalinti garantinio laikotarpio metu, garantinis laikotarpis bus pratęsiamas tokiam laikui, kiek reikės laiko nustatytiems trūkumams pašalinti.
10.5. Jeigu Rangovas nevykdo savo įsipareigojimų pašalinti garantiniu laikotarpiu nustatytus garantinius trūkumus arba šią savo pareigą vykdo netinkamai, Užsakovui raštu įspėjus Rangovą, jog jei per 2 (dvi) dienas Rangovas nepradės garantinių trūkumų šalinimo arba nepašalins netinkamo garantinio trūkumo šalinimo, Užsakovas turi teisę pašalinti garantinius trūkumus savo lėšomis (pats arba samdydamas kitą asmenį), o išlaidas tokiu atveju privalo atlyginti Rangovas. Rangovas privalo šias išlaidas atlyginti ne vėliau kaip per 5 (penkias) dienas nuo reikalavimo gavimo dienos. Neatlyginus minėtų išlaidų, Rangovas moka Užsakovui 0,5% (penkių dešimtųjų procento) delspinigius, skaičiuojamus nuo visos neapmokėtos sumos.

11. ŠALIŲ PATVIRTINIMAI, SUSIJĘ SU SĄŽININGA DALYKINE PRAKTIKA
11.1. Kiekviena Šalis šiuo pareiškia, kad Sutarties įsigaliojimo dieną ji, jos vadovai, atstovai ar darbuotojai nėra siūlę, žadėję, davę, leidę duoti, prašę ar gavę jokios netinkamos turtinės ar kitokios naudos (ir nėra davę suprasti, kad tai padarys ar gali padaryti ateityje), susijusios su Sutartimi, ir kad ji ėmėsi reikalingų priemonių užkirsti kelią tokiam subrangovų, atstovų ar bet kokių kitų trečiųjų šalių, kurias ji kontroliuoja ar kurioms ji turi lemiamą įtaką, elgesiui.
11.2. Šalys susitaria, kad visais atvejais, kai tai susiję su Sutartimi, Sutarties vykdymo metu ir po to jos laikysis ir imsis pagrįstų priemonių, kad jų subrangovai, atstovai ar kitos trečiosios šalys, kurias jos kontroliuoja ar kurioms jos turi lemiamą įtaką, laikytųsi 2011 m. ICC kovos su korupcija taisyklių 1 dalies, kuri šia nuoroda yra pilna apimtimi įtraukiama į Sutartį.
11.3. Jei Šalis, pasinaudojusi Sutartimi ar kitu susitarimu jai suteikta teise atlikti kitos Šalies buhalterinės apskaitos ir finansinių dokumentų auditą, jei tokia teisė jai yra suteikta, ar kitu būdu pateikia įrodymus, kad pastaroji Šalis padarė esminį ar kelis pakartotinius 2011 m. ICC kovos su korupcija taisyklių 1 dalies nuostatų pažeidimus, ji atitinkamai informuoja pastarąją Šalį ir pareikalauja, kad ši Šalis per protingą laiką imtųsi reikalingų veiksmų pažeidimams pašalinti ir informuotų ją apie tokius veiksmus. Jei pastaroji Šalis nesiima reikalingų veiksmų pažeidimams pašalinti arba jei tokie veiksmai yra neįmanomi, ji gali apsiginti įrodydama, kad tuo metu, kai buvo nustatytas (-ti) pažeidimas (-ai), ji jau buvo įgyvendinusi atitinkamas korupcijos prevencijos priemones, nurodytas 2011 m. ICC kovos su korupcija taisyklių 10 straipsnyje, kurios buvo pritaikytos jos konkrečioms aplinkybėms ir padeda nustatyti korupciją bei skatinti sąžiningumą Šalies organizacijoje. Jei nesiimama jokių veiksmų pažeidimams pašalinti arba jei atitinkamoje situacijoje nėra tinkamai apsiginama, pirmoji Šalis gali savo nuožiūra sustabdyti Sutarties vykdymą arba ją nutraukti. Tokiu atveju visos sumos, mokėtinos pagal Sutartį jos vykdymo sustabdymo ar nutraukimo metu, turės būti sumokėtos, tiek kiek tai leidžia taikytini įstatymai.
11.4. Užsakovas turi teisę reikalauti iš Rangovo, o Rangovas privalo nedelsdamas pateikti visą informaciją ir dokumentus, siekiant patikrinti Rangovo atitiktį antikorupcinėms nuostatoms, numatytoms Sutarties 11.1-11.3 punktuose.

12. SUTARTIES PAŽEIDIMAS IR NUTRAUKIMAS
12.1. Jeigu Darbų vykdymo sustabdymas pagal Sutarties sąlygų 6.5 punktą trunka ilgiau nei 30 (trisdešimt) dienų, Rangovas gali reikalauti leidimo atnaujinti Darbų vykdymą arba nutraukti Sutartį. Tokiu Sutarties nutraukimo atveju turi būti nustatytos ir Šalių parašais patvirtintos atliktų Darbų apimtys ir Rangovui mokėtinos sumos.
12.2. Jeigu Rangovas nevykdo arba netinkamai vykdo kuriuos nors sutartinius įsipareigojimus, Užsakovas raštu gali Rangovui nurodyti įvykdyti įsipareigojimus arba ištaisyti netinkamai atliktus Darbus per pagrįstai tinkamą laiką.
12.3. [bookmark: _Ref398496347]Užsakovas turi teisę nutraukti Sutartį, prieš 5 (penkias) dienas apie tai raštu pranešęs Rangovui, jeigu Rangovas:
12.3.1. nepradeda laiku vykdyti Darbų, kitaip aiškiai parodo ketinimą netęsti savo įsipareigojimų pagal Sutartį arba tampa aišku, kad Darbus baigti iki Darbų atlikimo termino pabaigos neįmanoma;
12.3.2. [bookmark: _Ref398496674]Rangovui iškeliama bankroto byla ar pradedama restruktūrizavimo procedūra;
12.3.3. [bookmark: _Ref398496687]Rangovas įsiteisėjusiu kompetentingos institucijos ar teismo sprendimu yra pripažintas kaltu dėl profesinio pažeidimo, sukčiavimo, korupcijos, pinigų plovimo ar dalyvavimo nusikalstamoje organizacijoje.
12.4. Nutraukus Sutartį pagal 12.3 punktą:
12.4.1. Rangovas privalo toliau vykdyti pagrįstus Užsakovo nurodymus dėl turto išsaugojimo arba dėl Darbų saugos;
12.4.2. Užsakovas turi nustatyti likusias Rangovui mokėtinas sumas už tinkamai atliktus, bet neapmokėtus Darbus. Tačiau Užsakovas Rangovo sąskaita gali padengti bet kuriuos nuostolius ir papildomas Išlaidas, susijusias su defektų ištaisymu, delspinigius dėl vėlavimo (jeigu yra) ir kitas Užsakovo išlaidas, atsiradusias dėl šios Sutarties. Užsakovas, padaręs tokius atskaitymus už papildomas Išlaidas, praradimus ir nuostolius, visą likusią Rangovui mokėtiną sumą privalo išmokėti Rangovui;
12.4.3. Sutartį nutraukus Sutarties 12.3.2 ar 12.3.3 punkto pagrindu, Rangovas privalo sumokėti Užsakovui 10% (dešimties procentų) priimtos Sutarties sumos dydžio baudą, kurią Užsakovas turi teisę vienašališkai įskaityti į Rangovui mokėtinas sumas, jas atitinkamai sumažindamas.
12.5. Užsakovas turi teisę bet kuriuo metu vienašališkai nutraukti Sutartį apie tai raštu įspėjęs Rangovą prieš 5 (penkias) darbo dienas. Tokiu atveju Rangovui turi būti sumokėta:
12.5.1. už bet kurią atliktų Darbų dalį pagal Sutartyje nustatytus Įkainius;
12.5.2. Išlaidos už Įrangą ar Medžiagas, kurios skirtos Darbams ir kurias Rangovas yra įsigijęs ir perdavęs Užsakovui. Užsakovui sumokėjus, ši Įranga ir Medžiagos tampa Užsakovo nuosavybe;
12.5.3. bet kurios kitos Išlaidos arba įsipareigojimai, kuriuos Rangovas pagrįstai prisiėmė tikėdamasis baigti Darbus.
12.6. Užsakovas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, įspėjęs Rangovą prieš 5 (penkias) darbo dienas, jei Rangovas vykdydamas Sutartį pažeidžia antikorupcinius patvirtinimus, nurodytus Sutarties  11.1-11.3 punktuose.
12.7. Užsakovas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, įspėjęs Rangovą prieš 5 (penkias) darbo dienas, kai atsakingos institucijos nustato, kad Rangovas neatitinka nacionalinio saugumo interesų pagal Lietuvos Respublikos strateginę reikšmę nacionaliniam saugumui turinčių įmonių ir įrenginių bei kitų nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių įmonių įstatymo 7 straipsnį. Nutraukus Sutartį šiame punkte nustatyta tvarka, Užsakovas įsipareigoja visiškai atsiskaityti su Rangovu už Sutarties nutraukimo dienai tinkamai atliktus Darbus.
12.8. Tuo atveju, jei Sutarties vykdymo metu atsakingos institucijos nustato, kad Rangovo pasitelkti subrangovai neatitinka nacionalinio saugumo interesų pagal Lietuvos Respublikos strateginę reikšmę nacionaliniam saugumui turinčių įmonių ir įrenginių bei kitų nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių įmonių įstatymo 7 straipsnį, Rangovas nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 5 (penkias) dienas, privalo nutraukti subrangos sutartį. Nutraukus subrangos sutartį šiame punkte nustatyta tvarka Rangovas įgyja teisę Sutarties 5.21 punkte nustatyta tvarka pasitelkti naujus subrangovus, tam kad būtų pasiektas Sutartimi sulygtas Darbų rezultatas.
12.9. Rangovas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, įspėjęs Užsakovą prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, jei Užsakovas nevykdo savo įsipareigojimų pagal Sutartį ir apie tai buvo ne mažiau nei du kartus raštu įspėtas.

13. GINČAI
13.1. Šalys susitaria visus ginčus ir nesutarimus, susijusius su Sutarties vykdymu ar atsiradusius dėl Sutarties vykdymo, spręsti derybų keliu. Jeigu Šalių nesutarimo per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo bet kokios vienos Šalies pretenzijos kitai Šaliai pateikimo dienos derybų keliu išspręsti nepavyksta, Šalys nesutarimą sprendžia Vilniaus miesto apylinkės teisme arba, atsižvelgiant į ginčo sumą ar kitas teisės aktų numatytas aplinkybes – Vilniaus apygardos teisme pagal Lietuvos Respublikoje galiojančius įstatymus.

14. NENUGALIMA JĖGA
14.1. Šalis gali būti visiškai ar iš dalies atleidžiama nuo atsakomybės už Sutarties nevykdymą dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių, atsiradusių po Sutarties įsigaliojimo dienos, bei nustatytų ir jas patyrusios Šalies įrodytų pagal Lietuvos Respublikos civilinį kodeksą, jeigu Šalis nedelsiant pranešė kitai Šaliai apie kliūtį bei jos poveikį įsipareigojimų vykdymui.
14.2. Nenugalima jėga (force majeure) nelaikoma tai, kad rinkoje nėra reikalingų prievolei vykdyti prekių, Šalis neturi reikiamų finansinių išteklių arba Šalies kontrahentai pažeidžia savo prievoles. Nenugalima jėga (force majeure) taip pat nelaikomos Šalies veiklai turėjusios įtakos aplinkybės, į kurių galimybę Šalys, sudarydamos Sutartį, atsižvelgė, t. y. Lietuvoje pasitaikančios aplinkybės, valstybės ar savivaldos institucijų sprendimai, sukėlę bet kurios iš Šalių reorganizavimą, privatizavimą, likvidavimą, veiklos pobūdžio pakeitimą, stabdymą (trukdymą), kitos aplinkybės, kurios turėtų būti laikomos ypatingomis, bet Lietuvoje Sutarties sudarymo metu yra tikėtinos.
14.3. Sutartis baigiasi kitos Šalies reikalavimu, kai ją įvykdyti kitai Šaliai neįmanoma dėl  nenugalimos jėgos (force majeure).

[bookmark: _Ref398483110]15. KONTAKTAI
15.1. Visais su Sutarties įgyvendinimu susijusiais klausimais Šalys privalo susirašinėti ir bendrauti lietuvių kalba.
15.2. Šalys skiria savo atstovus Sutarties vykdymo kontrolės ir ryšių palaikymo tikslais. Nurodytasis Užsakovo atsakingas asmuo, be kita ko, turi teisę žodžiu ir raštu duoti Rangovo atsakingam asmeniui privalomus su Sutarties vykdymu susijusius nurodymus, pasirašyti Darbų priėmimo-perdavimo aktą, sąskaitas faktūras ir kitus su Sutarties vykdymu susijusius dokumentus (išskyrus susitarimus dėl Sutarties pratęsimo, pakeitimo ir pan.). Visi su Sutarties vykdymu susiję pranešimai gali būti siunčiami šių atstovų kontaktiniais duomenimis:
15.2.1. Užsakovo už Sutarties vykdymą atsakingas asmuo – 
15.2.2.Rangovo už Sutarties vykdymą atsakingas asmuo – 

16. KITOS SĄLYGOS
16.1.	Sutarties priedai yra neatskiriama Sutarties dalis. 
16.2.	Šios Sutarties nuostatos yra atskiros viena nuo kitos. Pripažinus kurią nors iš jų negaliojančia, kitos nuostatos lieka galioti toliau.
16.3.	Santykiams, kylantiems tarp Šalių, tačiau nesureguliuotiems šia Sutartimi, taikomi Lietuvos Respublikos įstatymai ir kiti teisės aktai.
16.4. Užsakovas turi teisę be Rangovo sutikimo iš Sutarties kylančias visas ar dalį Užsakovo teisių ir/ar pareigų perleisti kitam asmeniui, pateikiant Rangovui pranešimą likus ne mažiau nei 10 (dešimt) kalendorinių dienų iki teisių ir/ar pareigų perleidimo, nurodant Užsakovo teisių ir/ar pareigų pagal šią Sutartį perėmėją, jeigu Užsakovo funkcijos ir / ar veikla, susijusi su šia Sutartimi būtų perleidžiama tam trečiajam asmeniui. 
16.5.	Visi kiti klausimai, neaptarti šioje Sutartyje yra sprendžiami vadovaujantis Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu ir kitais galiojančiais teisės aktais.
16.6.	Sutartis sudaryta dviem vienodą teisinę galią turinčiais egzemplioriais lietuvių kalba, po vieną kiekvienai iš Šalių.

17.  SUTARTIES PRIEDAI
17.1.	1 priedas prie Sutarties ,,Techninė specifikacija ir jos priedai“. 
17.2.	2 priedas prie Sutarties ,,Bendras medžiagų ir darbų kiekių žiniaraštis“.
17.3. 3 priedas prie sutarties „Darbų saugos dokumentacija“.

18.  ŠALIŲ REKVIZITAI

	UŽSAKOVAS 
Valstybės įmonės Lietuvos oro uostai
Rodūnios kelias 10A, LT - 02189, Vilnius
Juridinio asmens kodas 120864074
PVM mokėtojo kodas 208640716
[bookmark: Text13]Tel. +370 5 2739326
Faks. +370 5 2329122
El. p.  info@ltou.lt
Atsiskaitomoji sąskaita:
AB DNB bankas
LT33 4010 0425 0007 0513
Banko kodas 40100

Generalinis direktorius
 
Gediminas Almantas 



____________________
A.V.
	RANGOVAS
TS UAB „Tilsta“
Granito g. 6, Vilnius LT-02241
Juridinio asmens kodas 121477326


Direktorius 

Gediminas Gribulis 



  _____________________                                                   A.V.
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3 priedas prie sutarties „Darbų saugos dokumentacija“

III. REIKALAVIMAI PRIEŠ PRADEDANT IR ATLIEKANT PAVOJINGUS DARBUS:
(Dokumentacijos Aprašo 10.4 p., 28 psl.)
	Nr.
	Pavojingo darbo pavadinimas
	Vykdymas
(Taip / Ne)
	Jei TAIP, tai privalomi šie veiksmai
	Baudos kategorija už reikalavimo pažeidimą

	1. 
	Darbas elektros įrenginiuose, įrengtuose lauke, elektros srovės pavojingumo atžvilgiu pavojingose ir labai pavojingose patalpose
	
	 - gauti leidimą iš elektros įrenginius eksploatuojančių institucijų
	C

	2. 
	
	
	- paskirti atsakingą asmenį
	C

	3. 
	
	
	- įrengti reikiamas kolektyvines saugos priemones ir aptvėrimus
	D

	4. 
	
	
	- turėti atestuotą energetikos personalą
	C

	5. 
	Darbas su pavojingomis cheminėmis medžiagomis
	
	 - darbuotojus apmokyti ir atestuoti DSS klausimais
	B

	6. 
	
	
	- darbuotojus supažindinti su SDL reikalavimais
	B

	7. 
	Darbai, keliantys darbuotojams užgriuvimo, arba kritimo iš aukščio / į gylį pavojų;
	
	 - darbuotojus apmokyti ir atestuoti DSS klausimais;
	B

	8. 
	
	
	- paskirti atsakingą asmenį;
	B

	9. 
	
	
	- įrengti reikiamas kolektyvines saugos priemones ir aptvėrimus
	D

	10. 
	
	
	- parengti aktą leidimą pavojingiems darbams atlikti
	C

	11. 
	Darbai arti aukštos įtampos tinklų (laidų)
	
	 - paskirti atsakingą asmenį;
	C

	12. 
	
	
	- parengti aktą leidimą pavojingiems darbams atlikti
	C

	13. 
	Darbai požeminių komunikacijų apsaugos zonose
	
	 - paskirti atsakingą asmenį;
	C

	14. 
	
	
	- parengti aktą leidimą pavojingiems darbams atlikti
	C

	15. 
	Darbai uždarose bet kokių medžiagų talpyklose ir iš dalies uždarose ir ankštose patalpose ar iš dalies uždarose mašinų ir kitų įrenginių angose (šuliniuose, iškasose, tuneliuose, kolektoriuose ir kituose požeminiuose įrenginiuose)
	
	 - darbuotojus apmokyti ir atestuoti DSS klausimais;
	B

	16. 
	
	
	- paskirti atsakingą asmenį;
	B

	17. 
	
	
	- įrengti reikiamas kolektyvines saugos priemones ir aptvėrimus
	D

	18. 
	
	
	- parengti aktą leidimą pavojingiems darbams atlikti
	C

	19. 
	Grunto kasyba ir tvirtinimas, kiti darbai prie aukštesnių kaip 1,5 metro šlaitų ir gilesnėse kaip 1,5 metro iškasose
	
	 - darbuotojus apmokyti ir atestuoti DSS klausimais
	B

	20. 
	
	
	- paskirti atsakingą asmenį
	B

	21. 
	
	
	- įrengti reikiamas kolektyvines saugos priemones ir aptvėrimus
	D

	22. 
	
	
	- parengti aktą leidimą pavojingiems darbams atlikti
	C

	23. 
	Potencialiai pavojingų įrenginių naudojimas (pvz. kėlimo įranga)
	
	 - darbuotojus apmokyti ir atestuoti DSS klausimais;
	B

	24. 
	
	
	- paskirti atsakingą asmenį;
	B

	25. 
	
	
	- parengti aktą leidimą pavojingiems darbams atlikti
	C

	Darbų vykdymas veikiančios įmonės teritorijoje (patalpose)
	
	Iš LOU tarnybų gauti aktą-leidimą darbams vykdyti veikiančioje įmonėje (Dokumentacijos aprašo 7.7 priedas)
	C


	IV. DOKUMENTACIJOS ATITIKTIS TEISĖS AKTŲ REIKALAVIMAMS 
	Nr.
	Reikalavimai
	Duomenys apie įvykdymą
	Baudos kategorija už reikalavimo pažeidimą

	
	
	YRA
	NĖRA
	Netaikoma
	

	1. BENDRIEJI SAUGOS DARBE STATYBVIETĖJE ORGANIZAVIMO REIKALAVIMAI
(Dokumentacijos Aprašo 6, 8 ir 9 sk., 9, 14 ir 22 psl.)

	1. 
	Ar objekte yra paskirtas statinio statybos saugos ir sveikatos darbe koordinatorius (įsakymas)? 
	
	
	
	D

	2. 
	Pateiktas išankstinis pranešimas VDI apie statybos darbų pradžią (pateikiamas teritoriniam VDI skyriui)
	
	
	
	B

	3. 
	Statybos darbų technologijos projekte pagal atliekamų darbų pobūdį numatytos konkrečios priemonės, užtikrinančios DSS reikalavimus statinio statybos metu
	
	
	
	C

	4. 
	Ar DSS koordinatorius parengė DSS užtikrinimo statybvietėje planą (numatė priemones)? 
	
	
	
	C

	5. 
	Ar subrangovai supažindinti su Saugos reikalavimų aprašu, DSS planu, technologijos projektu?
	
	
	
	C

	6. 
	Statybos rangos sutartyje su subrangovu yra numatyti DSS atsakomybės principai, apibrėžtos tarpusavio atsakomybių ribos, numatytos sankcijos už pažeidimus?
	
	
	
	C

	7. 
	Yra pateikta užpildyta subrangovo anketa (atsakingų asmenų kontaktai, pagrindiniai numatomi vykdyti darbai ir kt.)?
	
	
	
	B

	8. 
	Ar yra įsakymas dėl objekte paskirto subrangovo atsakingo asmens už DSS ir GS reikalavimų vykdymą?
	
	
	
	B

	9. 
	Ar objekte yra paskirto atsakingo asmens (darbų vadovo) kvalifikaciją DSS ir GS srityje patvirtinantys dokumentai (pažymėjimų kopijos)?
	
	
	
	B

	10. 
	Aktas – leidimas vykdyti darbus veikiančios įmonės teritorijoje
	
	
	
	C

	11. 
	Nelaimingų atsitikimų darbe ir incidentų prevencija:
	
	
	
	B

	12. 
	- profesinės rizikos veiksnių ir pavojų darbo vietoje (prieš pradedant darbus objekte) įvertinimas prevencinių priemonių numatymas 
	
	
	
	

	13. 
	- prevencinių priemonių įgyvendinimas, vykdymas
	
	
	
	

	14. 
	Ar patvirtinta incidentų tyrimo tvarka?
	
	
	
	B

	15. 
	Ar vykdoma neblaivumo darbe prevencija?
	
	
	
	C

	16. 
	Sunkus nelaimingas atsitikimas Rangovo darbuotojui LOU statybos objekte
	-
	-
	-
	D

	17. 
	Mirtinas nelaimingas atsitikimas Rangovo darbuotojui LOU statybos objekte
	-
	-
	-
	E

	18. 
	Nustatoma, kad Rangovo darbuotojai LOU statybvietėje dirba/būna apsvaigę nuo alkoholinių gėrimų (leidžiama alkoholio koncentracija kraujyje – 0,00 promilių), taip pat nuo narkotinių ar toksinių medžiagų
	-
	-
	-
	C




	Nr.
	Reikalavimai
	Duomenys apie įvykdymą
	Baudos kategorija už reikalavimo pažeidimą

	
	
	YRA
	NĖRA
	Netaikoma
	

	2. DARBUOTOJŲ INSTRUKTAVIMAS IR MOKYMAS
(Dokumentacijos Aprašo 7.2 ir 8.2 p., 13 ir 14 psl.)

	19. 
	Ar darbuotojai, dirbantys statybvietėje, supažindinami su DSS priemonėmis, kurios taikomos statybvietėje? 
	
	
	
	B

	20. 
	Ar darbuotojai supažindinti su darbų vykdymo užduotimi, 
technologiniu projektu, technologinėmis kortelėmis, 
	
	
	
	B

	21. 
	- profesinės rizikos valdymo kortele?
	
	
	
	

	22. 
	DSS ir GS instruktavimų darbo vietoje žurnalų pildymo kontrolė 
 - ar atliekant instruktavimą identifikuojamas statybos objektas?, 
	
	
	
	B

	23. 
	 - ar tinkamai parinktos instrukcijos (pagal pareigas ir vykdomus darbus)?
	
	
	
	

	24. 
	 - ar instruktuoti visi dirbantys objekte
	
	
	
	

	25. 
	Darbų vadovas turi DSS ir GS darbo vietoje instrukcijų kopijas?

	
	
	
	B

	26. 
	Ar yra naudojamų įrenginių naudojimo (eksploatavimo) instrukcijos, 
	
	
	
	B

	27. 
	ar darbuotojai supažindinti su įrenginių naudojimo instrukcijomis?
	
	
	
	

	28. 
	Ar darbuotojai, dirbantys statybvietėje, tinkamai apmokyti darbuotojų saugos ir sveikatos klausimais (įsitikinama pagal pateiktus pažymėjimus, atsižvelgiant į atliekamus pavojingus darbus, žr. I lentelė)?
	
	
	
	B

	29. 
	Darbų vadovas pateikia statybvietėje dirbančių apmokytų ir atestuotų darbuotojų sąrašą (nurodant kokius darbus apmokyti atlikti saugiai)?
	
	
	
	B

	3. PAVOJINGOS ZONOS STATYBVIETEJE

	3.1. Paskyros – leidimai
(Dokumentacijos Aprašo 10.4 p., 28 psl.)

	30. 
	Prieš darbų pradžią yra išduota paskyra-leidimas su būtinomis įgyvendinti darbuotojų saugos ir sveikatos priemonėmis (pagal konkrečiai atliekamų pavojingų darbų pobūdį konkrečiam nustatytam laikotarpiui)?
	
	
	
	C

	31. 
	Ar paskyroje – leidime numatytos priemonės yra tinkamos ir pakankamos darbuotojų saugai ir sveikatai užtikrinti? 
	
	
	
	B

	32. 
	Paskyroje - leidime numatytosios priemonės yra įgyvendintos/ vykdomos?

	
	
	
	B

	33. 
	Ar darbuotojų instruktuojami, kaip naudoti saugos priemones ir saugiai vykdyti darbus numatytus paskyroje-leidime (ar informacija apie tikslinius instruktavimus yra paskyroje - leidime)?
	
	
	
	B

	34. 
	Ar visi pavojingus darbus objekte vykdantys darbuotojai (brigados sudėtis) yra įrašyti į paskyrą – leidimą?
	
	
	
	B

	3.2. Saugos priemonių įgyvendinimas dirbant pavojingose zonose
(Dokumentacijos Aprašo 10 sk., 25 psl.)

	35. 
	Numatytos (įgyvendintos) priemonės užkertant galimybę patekti pašaliniams asmenims į statybvietę? 
Ar statybvietė aptverta signaliniais aptvarais, 
	
	
	
	C

	36. 
	- patekimo į ją vietos paženklintos DSS apsaugos ženklais, nurodytos privalomos dėvėti AAP?
	
	
	
	

	37. 
	Aptvertos signaliniais aptvarais ir paženklintos pavojingos zonos šalia statomų statinių ir montuojamų (demontuojamų) konstrukcijų, virš kurių transportuojami kroviniai kėlimo kranais, ir zonos, kuriose juda mašinos?
	
	
	
	C

	38. 
	Šachtos ir angos statinyje apsaugotos atramomis, reikiamo aukščio ir tvirtais aptvarais (su rankiniais turėklais, tarpine sija ir grindjuoste) arba kitomis lygiavertėmis priemonėmis?
	
	
	
	C

	39. 
	Ar vykdomi darbai skirtinguose aukštuose vienoje vertikalėje?
	
	
	
	C

	40. 
	jei vykdomi, tai ar apsaugai nuo krentančių daiktų įrengtos kolektyvinės saugos priemonės (stogeliai, apsauginiai tinklai ir kt.)?
	
	
	
	

	4. ASMENS APSAUGOS PRIEMONĖS (AAP)
(Dokumentacijos Aprašo 8.5 p., 18 psl.)

	41. 
	Ar darbuotojai aprūpinami tinkamomis AAP, jei kolektyvinės apsaugos priemonės neužtikrina darbuotojų apsaugos nuo rizikos veiksnių?
	
	
	
	C

	42. 
	Ar darbuotojai statybvietėje dėvi apsauginius šalmus?
	
	
	
	C

	43. 
	Ar darbuotojai statybvietėje dėvi spec. avalynę su pirštų apsauga?
	
	
	
	C

	44. 
	Ar darbuotojai statybvietėje dėvi spec. darbo aprangą? 
	
	
	
	B

	45. 
	Ar apranga tvarkinga ir yra užrašai, leidžiantys identifikuoti rangovą?
	
	
	
	B

	46. 
	Ar tinkamai pildomos AAP išdavimo darbuotojams kortelės?
	
	
	
	B

	47. 
	Ar kortelėse yra įrašai apie svarbiausių AAP (šalmai, avalynė, akiniai, apraišai ir kt.) išdavimą darbuotojams?
	
	
	
	B

	48. 
	Ar AAP tinkamos, patogios, tvarkingos bei su galiojančiu naudojimo terminu?
	
	
	
	B

	5. DARBAS SU KĖLIMO KRANAIS
(Dokumentacijos Aprašo 10.10 p., 32 psl.)

	49. 
	Krano darbo vadovo paskyrimo dokumentai (įsakymas, atsakingo už darbų vykdymą potvarkis ir pan.)? Krano darbo vadovo kvalifikacija.
	
	
	
	B

	50. 
	Krovinių kabinėtojų (stropuotojų) paskyrimo dokumentai (įsakymas, atsakingo už darbų vykdymą potvarkis ir pan.)?
	
	
	
	B

	51. 
	Kvalifikacijos pažymėjimai, stropavimo darbus turinčių teisę atlikti darbuotojų sąrašas? 
	
	
	
	B

	52. 
	Ar stropuotojai dėvi ryškiaspalves signalines liemenes?
	
	
	
	B

	53. 
	Yra parengtos stropavimo schemos ir su jomis supažindinti stropuotojai?
	
	
	
	B

	54. 
	Yra naudojami tinkami krovinių kėlimo reikmenys (su gamintojo žymenimis: CE ženklas, keliamoji galia)? Kėlimo reikmenys periodiškai tikrinami?
	
	
	
	B

	55. 
	Krovinių kėlimo įrenginiai techniškai tvarkingi, reguliariai prižiūrimi, bandomi ir tikrinami gamintojo nustatyta tvarka ir terminais?
	
	
	
	B

	56. 
	Ar užtikrinama, kad kroviniai nebūtų keliami virš neapsaugotų darbo vietų, kuriose paprastai būna darbuotojai?
	
	
	
	C

	57. 
	Ar darbininkai, pasitikdami krovinį, nestovi po juo?
	
	
	
	C

	58. 
	Ar krovinių kėlimo įrenginių naudojimo metu užtikrintas darbuotojų saugumas (apšvietimas, tvarka, atsitraukimo ≥2m atstumai ir t.t.) ?
	
	
	
	B

	59. 
	Ar aptveriama laikina savaeigio krano darbo zona (prie kelių, gatvių ) ?
	
	
	
	B

	60. 
	Ar kroviniai kranais nėra paduodami pro langus ir balkonus?
	
	
	
	B

	61. 
	Ar nėra paliekami be priežiūros pakelti kroviniai?
	
	
	
	C

	62. 
	Ar ilgi ir didelių gabaritų kroviniai pasukami (valdomi) tik atitinkamo ilgio kobiniais arba atotampomis?
	
	
	
	B

	63. 
	Ar koviniai pasitinkami rankomis, kai jie yra nedidesniame nei 1 m aukštyje ir atitinkamo ilgio kobiniais arba atotampomis, kroviniams esant didesniame nei 1 m aukštyje?
	
	
	
	B

	64. 
	Ar, nuleidžiant arba keliant automobilyje esančius krovinius, kėbule nebūna žmonių?
	
	
	
	B

	6. DARBAI AUKŠTYJE
(Dokumentacijos Aprašo 10.7 p., 30 psl.)

	65. 
	Ar visi dirbantys aukštyje virš 1,3 m. darbuotojai yra apmokyti saugiai dirbti (pažymėjimai)?
	
	
	
	B

	6.1. Kolektyvinės apsaugos nuo kritimo priemonės (atvėrimai)

	66. 
	Ar kur reikalinga yra įrengtos kolektyvinės apsaugos priemonės, apsaugančios darbuotojus nuo kritimo (aptvarai arba apsauginiai tinklai) dirbant aukštyje virš 1,3 m. 
	
	
	
	C

	67. 
	Ar aptvarai įrengti tinkamai apsaugo visą darbo zoną  be tarpų, yra stabilūs, ne žemesni kaip 1,1 m, su viduriniu skersiniu, apačioje 10 cm. borteliu)?  
	
	
	
	B

	68. 
	Ar patekimui į aukštyje esančias laikinas darbo vietas parinktos tinkamiausios ir saugios priemonės, atsižvelgiant į naudojimo dažnumą, trukmę bei nustatytą pakilimo aukštį?
	
	
	
	B

	69. 
	Ar numatytos saugos priemonės nuo kritimo (apraišai ir jų tvirtinimo vietos) kolektyvines apsaugos priemones montuojantiems / demontuojantiems darbuotojams?
	
	
	
	B




	Nr.
	Reikalavimai
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	YRA
	NĖRA
	Netaikoma
	

	6.2. Nešiojamosios kopėčios

	70. 
	Statybvietėje naudojamos tik EN 131 standarto reikalavimus atitinkančios metalinės kopėčios?
	
	
	
	B

	71. 
	Ar kopėčių atramos apsaugotos nuo slydimo, pritvirtinant prie jų viršutinių ar apatinių galų kopėčioms nuslysti neleidžiantį įtaisą ar panaudojant kitus slydimą eliminuojančius būdus?
	
	
	
	B

	72. 
	Kopėčios tikrinamos objekte ne rečiau, kaip kas 10 dienų (dokument.) ?
	
	
	
	B

	6.3. Pastoliai

	73. 
	Ar pastolius statantys, ardantys, remontuojantys, perstatantys darbuotojai yra apmokyti (supažindinti su pastolių pastatymo, ardymo ir keitimo projektu)?
	
	
	
	B

	74. 
	Ar sumontuoti pastoliai yra patikrinti, yra jų patikros po sumontavimo aktas ir įžeminimo matavimo protokolas?
	
	
	
	C

	75. 
	Ar pastoliai pastatyti ant pakankamai tvirto pagrindo, kad nenuvirstų ar nepasislinktų, pastoliai yra stabilūs?
	
	
	
	B

	76. 
	Ar pastoliai sumontuoti taip, kad skydai neslankiotų, kad tarp skydų ir vertikalių kolektyvinių apsaugų nebūtų pavojingų plyšių?
	
	
	
	B

	77. 
	Ar pilnai aptverti pastolių kraštai ir galai

	
	
	
	B

	78. 
	Ar tinkamai įrengtos patekimo ant pastolių priemonės (trapai, tilteliai, atremtos stabilios kopėtėlės ir pa.)?
	
	
	
	B

	6.4 Darbas aukštyje naudojant asmens apsaugos priemones (AAP) nuo kritimo (kūno apraišus)

	79. 
	Atliekant darbus aukštyje virš 5,0 m. virš žemės ar perdengimo paviršiaus, kai pagrindinė priemonė, apsauganti nuo kritimo yra kūno saugos diržas - juos atlieka darbuotojai, turintiems aukštalipio kvalifikaciją (vadovaujant  paskirtam aukštalipių darbo vadovui, pagal išduotą paskyrą – leidimą pavojingų darbų vykdymui)?
	
	
	
	C

	80. 
	Asmeninės apsaugos nuo kritimo priemonės yra sertifikuotos ir patikrintos (yra įrašai apie patikras ne rečiau kaip kas 12 mėn.)
	
	
	
	B

	81. 
	Naudojamas pilnas AAP darbui aukštyje skirtas komplektas (apraišai, smūgio slopintuvas, lynas)?
	
	
	
	B

	82. 
	Ar numatyti ir įrengti AAP tvirtinimosi taškai (inkarinis įtvirtinimas) (turi atlaikyti dinaminę apkrovą ne mažesnę kaip 2 tonas)?
	
	
	
	B

	83. 
	Ar juosmeniniai apsaugos nuo kritimo diržai yra naudojami tik darbinės padėties fiksavimui ar judėjimo apribojimui (tai nėra apsaugos nuo kritimo iš aukščio priemonė)?
	
	
	
	B

	84. 
	Ar darbuotojai, esant kritimo pavojui, nuolatos naudoja AAP nuo kritimo?
	
	
	
	B

	85. 
	Ar imtasi atsargumo priemonių dirbant ant pastolių ar kitos pavojingos zonos kai plyšys tarp pastolių ir sienos yra didesnis kaip 0,4 m. (privaloma naudoti AAP nuo kritimo)?
	
	
	
	B

	86. 
	Ar darbuotojai dėvi apsauginius šalmus su užsegtu dirželiu?
	
	
	
	C

	87. 
	Ar numatytos priemonės, kad darbuotojas, dirbdamas ant stogo, perdangos ar kito paviršiaus, neužliptų ant silpnos konstrukcijos, trapios medžiagos ir neįlūžtų (nenuslystų)?
	
	
	
	B

	7. DARBO ĮRENGINIŲ NAUDOJIMAS
(Dokumentacijos Aprašo 10.3 p., 27 psl.)

	88. 
	Ar naudojami statybvietėje įrenginiai, mašinos ir įranga, įskaitant rankinius įrankius su ir be variklio, techniškai tvarkingi?
	
	
	
	B

	89. 
	Ar saugūs mobilieji savaeigiai arba nesavaeigiai darbo įrenginiai?
	
	
	
	B

	90. 
	Ar ant darbo įrenginių yra įspėjimai ir ženklai, skirti darbuotojų saugai užtikrinti, ar įrenginiai naudojami su gamintojo numatytomis apsaugomis?
	
	
	
	B

	8. APSAUGA NUO ELEKROS
(Dokumentacijos Aprašo 10.5 p., 28 psl.)

	91. 
	Ar objekte veikiančiuose elektros įrenginiuose dirba kvalifikuotas elektrotechninis personalas (turi galiojančius Energetikos darbuotojo pažymėjimus)?
	
	
	
	B

	92. 
	Elektrinio suvirinimo darbus atlieka atestuoti ne žemesnės kaip PK elektrotechninės kvalifikacijos darbuotojai?
	
	
	
	B

	93. 
	Statybvietėje kontroliuojama, kad nebūtų naudojamos 0 ir 0I elektros izoliacijos klasės rankinės elektros mašinos ir įrankiai?
	
	
	
	B

	94. 
	Objekte esančiuose elektros įvado skyduose, iš kurių naudojama elektra darbo reikmėms ir pajungiami kilnojami elektros įrankiai yra sumontuotos nuotėkio srovės relė (apsauganti žmones nuo galimo pažeidimo elektros srove)?
	
	
	
	C

	95. 
	Ar  statybvietėje elektros maitinimo kabeliai naudojami elektros ėmėjams yra apsaugoti nuo mechaninių pažeidimų  (neguli ant žemės paviršiaus, nėra pakabinti žemiau, kaip 2,5 m praėjimuose ir 4,5 m važiuojamojoje dalyje)? 
	
	
	
	B

	96. 
	Naudojami prailgintuvai yra sertifikuoti ir pritaikyti naudoti lauko sąlygomis? 
	
	
	
	B

	97. 
	Ant visų prailgintuvų, kilnojamųjų šviestuvų ir nešiojamų elektros įrankių yra inventorinis numeris ir techninės patikros data?
	
	
	
	B

	98. 
	Ar saugiai atliekami darbai elektros perdavimo linijų apsauginėse zonose bei šalia veikiančių elektros įrenginių? Yra suderinimai su atsakingomis institucijomis, paskyros – leidimai?
	
	
	
	B
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	YRA
	NĖRA
	Netaikoma
	

	9. DARBAS SU PAVOJINGOMIS CHEMINĖMIS MEDŽIAGOMIS
(Dokumentacijos Aprašo 10.6 p., 29 psl.)

	99. 
	Ar tinkamai paženklintos naudojamos pavojingos cheminės medžiagos (pakuotės, talpos)? Cheminės medžiagos laikomos gamyk. pakuotėje?
	
	
	
	B

	100. 
	Ar yra naudojamų cheminių medžiagų saugos duomenų lapai (SDL)?
	
	
	
	B

	101. 
	Ar SDL pateikta informacija prieinama darbuotojams, ar jie su ja supažindinti?
	
	
	
	B

	10. DARBAI IŠKASOSE IR UŽDAROSE ERTMĖSE
(Dokumentacijos Aprašo 10.8 ir 10.9 p., 31 ir 32 psl.)

	102. 
	Ar yra saugos priemonės užtikrinančios, kad nevirstų iškasos gruntas, neužspaustų darbuotojų (išlaikomas iškasos šlaitų statumas, naudojami klojiniai, ramsčiai, tinkamas jų patikimumas)?
	
	
	
	B

	103. 
	Ar prisilaikoma minimalus atstumo nuo iškasų šlaito krašto iki artimiausios statybinės mašinos atramos ar transporto priemonės?
	
	
	
	B

	104. 
	Ar saugiai dirbama iškasose, šuliniuose ar kitose vietose, kuriose gali atsirasti kenksmingų ir/arba pavojingų medžiagų, ar/ir gali būti nepakankamas deguonies kiekis?
	
	
	
	B

	105. 
	Ar vykdoma oro kontrolė darbo zonoje (dėl kenksmingų dujų koncentr.) dujų analizatoriais ar dujų analizatoriais - signalizatoriais?
	
	
	
	B

	106. 
	Ar naudojamos asmeninės apsaugos priemonės (pvz., izoliuojančios dujokaukės, saugos diržas su pritvirtintu saugos (gelbėjimo) lynu)?
	
	
	
	B

	107. 
	Ar vienam darbuotojui, dirbančiam šuliniuose, iškasose, skiriama ne mažiau kaip du darbuotojai stebintys darbą už uždaros erdvės ribų?
	
	
	
	B

	11. GRIOVIMO DARBAI
(Dokumentacijos Aprašo 10.4 p., 28 psl.)

	108. 
	Ar griovimo darbai planuojami ir atliekami tik prižiūrint kompetentingam atestuotam darbų vadovui?
	
	
	
	B

	109. 
	Ar naudojami saugūs griovimo darbo metodai bei nustatyta darbų atlikimo tvarka?
	
	
	
	B

	12. JUDĖJIMO KELIAI, VIDAUS EISMAS IR KROVINIŲ TRANSPORTAVIMAS
(Dokumentacijos Aprašo 10.1.3 p., 25 psl.)

	110. 
	Darbui tamsiu paros metu įrengtas reikiamas dirbtinis apšvietimas?
	
	
	
	B

	111. 
	Transporto priemonių judėjimo nutiesti pakankamu atstumu nuo durų, vartų, pėsčiųjų perėjų, tarpuvarčių bei laiptinių?
	
	
	
	B

	112. 
	Ar nustatyta transporto priemonių saugaus eismo tvarka statybvietės teritorijoje? Numatytos stovėjimo vietos, apribotas judėjimo greitis?
	
	
	
	B

	113. 
	Ar užtikrinamas saugus atstumas tarp dirbančių darbuotojų ir transporto priemonių? 
	
	
	
	B

	114. 
	Ar tvarkingos krovimo aikštelės ir platformos? 
	
	
	
	B

	115. 
	Ar saugūs patekimo į darbo vietas keliai (takai, trapai, tilteliai ir kt.)
	
	
	
	B

	13. BUITINĖS IR SANITARINĖS PATALPOS, PIRMOJI PAGALBA
(Dokumentacijos Aprašo 10.1.4, 5 p., 26 psl.)

	116. 
	Ar statybvietėje buities, sanitarinės ir higienos patalpos atitinka reikalavimus (kambariai reikiamo dydžio su vietomis atsisėsti, drabužių spintelėmis)?
	
	
	
	A

	117. 
	Ar yra reikiamas praustuvų, tualetų skaičius, darbuotojai aprūpinti geriamuoju vandeniu?
	
	
	
	A

	118. 
	Ar darbuotojai apmokyti suteikti pirmąją pagalbą nukentėjusiam (turi pažymėjimus)?
	
	
	
	A

	119. 
	Ar yra pagrindinė pirmosios pagalbos įranga bei priemonės, ar jos paženklintose vietose? Ar gelbėjimo tarnybų telefono numeriai yra matomose vietose?
	
	
	
	B

	14. GAISRINĖ SAUGA
(Dokumentacijos Aprašo 11 sk., 34 psl.)

	120. 
	Ar statybvietėje yra pakankamas kiekis ugnies gesintuvų (galiojanti patikra), pažymėtos jų laikymo vietos?
	
	
	
	B

	121. 
	Atliekant ugnies darbus yra išduodami leidimai atlikti ugnies darbus? Vykdomos juos nurodytos prevencinės priemonės nuo gaisro kilimo?
	
	
	
	B

	122. 
	Evakuaciniai keliai ir išėjimai yra nustatyta tvarka paženklinti?
	
	
	
	A



V. BAUDŲ UŽ LIETUVOS ORO UOSTAI IR TEISĖS AKTŲ REIKALAVIMŲ PAŽEIDIMUS K A T E G O R I J O S

	A
	· 100 Eur

	
	

	B
	· 300 Eur

	
	

	C
	· 600 Eur

	
	

	D
	· 1000 Eur

	
	

	E
	· 2000 Eur



Pastaba:
Nustačius A arba B kategorijos pažeidimą Rangovas yra įspėjamas, o pažeidimui pasikartojus - taikoma numatytos kategorijos dydžio bauda.
Trumpiniai:
LOU – VĮ Lietuvos oro uostai; VNO – VĮ Lietuvos oro uostų Vilniaus filialas; 
KUN - VĮ Lietuvos oro uostai Kauno filialas; PLQ - VĮ Lietuvos oro uostų Palangos filialas
Dokumentacijos aprašas – LOU patvirtintas Bendrųjų darbuotojų saugos ir sveikatos reikalavimų užtikrinimo, aplinkos apsaugos, gaisrinės saugos ir saugumo programos dokumentacijos aprašas
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